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Atención. 

- Lea detenidamente este manual antes de utilizar el aparato por primera vez. 

- Guarde el manual para futuras consultas y dudas. 

- Si vende o presta el aparato a terceros, siempre debe ir acompañado de su manual. 

- Aparato diseñado para uso doméstico y ocasional. Nunca para uso profesional. 

 
 
 
 



 
 

Instrucciones De Seguridad. 
 
- Conecte siempre el aparato a la red eléctrica con su cable incluido con el aparato. 
- Asegurarse de que la corriente eléctrica de la casa corresponde a la soportada por el aparato. 
- No usar en zonas de ambiente húmedo ni cerca de agua ni cualquier otro líquido. 
- No usar en bañeras, duchas ni cerca de depósitos llenos de agua. 
- A este aparato no puede salpicarle agua ni ningún otro líquido. 
- No poner cerca del aparato objetos con agua como jarrones, vasos con agua, etc. 
- Colocar siempre en superficie totalmente plana y estable. 
- Nunca exponer al aparato a riesgos de caídas o golpes. 
- Nunca poner el cable por medio donde se pueda tropezar. 
 
- La ventilación del proyector es esencial para su buen funcionamiento. 
   - Asegurarse siempre de que no están obstruidas ni tapadas las rejillas de ventilación. 
   - Nunca situar el aparato sobre camas, sofás, alfombras, cerca de cortinas, manteles, etc. 
   - Nunca empotrar en muebles, estanterias o armarios que pueda impredir el flujo de aire. 
   - La distancia mínima libre de obstáculos alrededor del proyector debe ser 15cm de diámetro. 
 
- Situarlo siempre lejos de fuentes de calor como estufas, radiadores, rejillas de calor, etc. 
- Nunca encender fuentes de llama cerca del proyector tales como velas u otro tipo de llama. 
- Situarlo siempre lejos de campos magnéticos como altavoces, televisores, amplificadores, etc. 
- El enchufe de red debe permanecer siempre fácilmente operable. 
- Desenchufar de la corriente eléctrica siempre que se termine de usar. Nunca dejar enchufado. 
- Durante tormentas nunca tenerlo enchufado. 
- Mantenga siempre limpio y libre de polvo al aparato. 
- Asegurarse que pone las baterías (pilas) en la posición correcta del mando a distancia. 
- Nunca mezclar baterías (pilas) de distinta marca o tipo y tampoco nuevas con usadas. 
- En caso de averías, el proyector debe ser reparado por un servicio técnico especializado. 
- Este aparato puede ser usado por niños mayores de 8 años y personas con capacidades 
  físicas, sensoriales o mentales reducidas o falta de experiencia o conocimientos si 
  son supervisadas o instruidas sobre el uso seguro del aparato y comprenden los peligros 
  que implica. 
- El padre, madre o tutor legal del niño o persona a su cargo que use este aparato es el total 
  responsable del daño, riesgo u accidente que le pueda ocasionar el aparato en sus manos. 
 
ADVERTENCIA 
 
Para reducir el riesgo de descarga eléctrica, no retire la cubierta (ni la parte posterior). No hay 
piezas reparables por el usuario en el interior. 

 
 
 
 
 
 



 

 
Partes Del Aparato. 
 

      
 

A. Encendido/apagado. 
B. HDMI. 
C. Puerto mini Jack. 
D. USB. 
E. Ventilador. 
F. Cable corriente. 
G. Rueda de ajuste de enfoque. 
H. Lente. 
I. Entrada de aire. 
J. Rueda de rotación. 

 
 

 
 
 
 
 

1. Botón de encendido y apagado. 
2. Source.  
3. Mute. Para silenciar el audio. 
4. Botón subir. 
5. Botón izquierda. 
6. Botón derecha. 
7. Botón bajar. 
8. Ok. 
9. Bajar volumen. 
10. Subir volumen. 
11. Ajustes. 
12. Volver atrás. 
13. Home. Acceso directo a pantalla principal. 

 



 
 

Desembalaje. 
 
- Sacar con cuidado la unidad del embalaje.  
- Conserve el embalaje para su uso posterior. 
- Retire con cuidado las posibles tarjetas de protección y fundas de plástico. 
 
 

Encendido Y Apagado. 
 
- Para encender mantener presionado el botón de encendido del proyector durante 3 segundos. 
- Para apagar volver a mantener presionado el botón de encendido y saldrá el mensaje de 
   "Apagar" en pantalla para que lo acepte. 
- Tambien puede encender y apagar desde el mando a distancia. 
 
 

Ajuste del enfoque. 
 

Cuando el proyector esté encendido, ajuste la nitidez con la 
rueda de enfoque en la parte posterior del proyector. 
 
 
 
 
 
 

 

Sonido. 
 
- Establecer un nivel de volumen seguro.  
- Si ajusta a un volumen demasiado alto y de forma continua, puede ser perjudicial para su  
   oído y perder audición.  
- Los daños de audición pueden ser importantes e irreversibles. 
- Si nota un problema de audición, consulte a un médico. 
- Para escuchar el audio de la reproducción puede hacerlo de 3 formas: 
   - 1. Mediante el mismo altavoz que el proyector tiene integrado. 
   - 2. Mediante un altavoz conectado por cable Jack a la salida de audio del proyector. 
   - 3. Mediante un altavoz bluetooth conectado al proyector de forma inalámbrica. 
 
Conectar Altavoz Bluetooth para el audio. 
 
- Encender el altavoz Bluetooth y asegurarse que está en estado de espera para vincular. 
- Ahora en el proyector, entrar en "Configuración" y luego en "Configuración De Red". 
- Activar o encender el bluetooth y aparecerá una lista de bluetooth encontrados. 
- Seleccionar el nombre del bluetooth del altavoz que se quiere vincular. 
 
 
 
 
 
 



 
 

Conexión a Internet 
 
- Para poder ver vídeos de Youtube, Netflix, etc, necesita conectar el proyector a internet. 
- La conexión a internet debe hacerse mediante señal inalámbrica WiFi. 
- Para conectar el proyector a la señal WiFi de la casa siga los siguientes pasos: 
   - Entrar en "Configuración" y luego en "Configuración De Red". 
   - Entrar en la opción "WiFi". 
   - Activar Wifi y aparece una lista de las redes encontradas. 
   - Seleccionar el nombre de la red de casa y luego introducir la contraseña de WifI. 
 

Condensación. 
 
- El traslado del aparato de una zona o habitación a otra puede producir condensación al 
  cambio de temperatura ambiental de un lugar a otro.  
- Si hay humedad en el interior del reproductor, es posible que no funcione correctamente.  
- No encienda el dispositivo y espere aproximadamente una hora para que se evapore la  
  humedad. 
 

Ahorro De Energía. 
 
- El dispositivo debe desenchufarse de la toma de corriente al terminar cada uso. 
- Si no hay señal de audio o ningún dispositivo conectado en modo AUX durante  
   aproximadamente 15 minutos, la unidad cambiará automáticamente al modo de espera. 
 

 

Interfaz Y Menús. 
 
Cuando enciende el proyector aparece la reproducción de inicio del proyector. 
Después aparecerá la siguiente interfaz o pantalla de usuario.  
 

 
 
Su manejo es fácil, intuitivo y similar al de un Smartphone. 
 
 
 
 
 



 
 

Limpieza Del Proyector. 
 
- Mantener siempre limpio y sin polvo el aparato. 
- Limpiar el aparato con un paño suave y seco para quitar el polvo. 
- Mientras no se esté usando, mantenerlo desenchufado de la corriente eléctrica y taparlo 
   para que no coja polvo. 
 
 

Especificaciones y Características. 
 
- Sistema: Android 11.0. 
- CPU: Quad-core ARM Cortex-A35. 
- GPU: Mali-G31 supports OpenGL ES3.2,Vulkan 1.1,and OpenCL2.0. 
- WIFI: AW869A - Dual band WiFi6 + BT5.0 Module Spec. 
- Memoria RAM: 2Gb. 
- Memoria Interna Almacenamiento: 16Gb. 
- Entrada HDMI-USB-Mini Jack. 
- Típo de proyección: 2.65inch LCD TFT display. 
- Iluminación de proyección: LED. 
- Vida útil del LED: 30.000 horas. 
- Resolución nativa: 1280x600P. 
- Temperatura de color: 8000K ±(1000K). 
- Brillo: 180 lumenes. 
- Contraste: 1500:1 
- Giro de imagen: 360 grados. 
- Lente de 3 piezas de vidrio. 
- Ratio: 16:9 - 4:3. 
- Potencia de la lámpara: 60W. 
- Enfoque manual. 
- Distancia de proyección: 1.2-4 metros. 
- Tamaño de proyección: 40-130 pulgadas. 
- Altavoz: 1x3W. 
- Formatos de audio soportados: MP3/WMA/ACC. 
- Formatos de imagen soportados: JPG,BMP,PNG. 
- Formatos de video soportados: HEVC/VP9/AVS2/AVC/MPEG1/MPEG2/AV1. 
- Voltaje: 220-240 / 50-60Hz. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 

Simbología. 
 
 

El símbolo del relámpago con punta de flecha dentro de un triángulo equilátero tiene 
como objetivo alertar al usuario de la presencia de tensión peligrosa no aislada dentro 
de la carcasa del producto que puede ser de magnitud suficiente para constituir un 
riesgo de descargas eléctricas a las personas. 

 
 
El signo de exclamación dentro de un triángulo equilátero tiene como objetivo alertar 
al usuario de la presencia de instrucciones de funcionamiento y mantenimiento 
(servicio) en la documentación que acompaña al aparato. 
 

 
Las baterías no se pueden desechar en la basura doméstica normal. Todo consumidor 
tiene la obligación de devolver las pilas y baterías a lugares especiales de eliminación. 
Este aparato debe ser desechado en centros especiales de reciclaje. 
No desechar nunca este aparato a la basura común y doméstica. 
 

 
 
 

 

Condiciones de Garantía. 
 
- Este aparato está cubierto ante cualquier avería siempre y cuando haya sido causada 
   por fallo del propio sistema eléctrico del fabricante. 
- La garantía no cubre averías que hayan sido causadas por golpes, mal uso o cualquier otra 
   negligencia por parte del usuario. 
- Los documentos que dan validez a la garantía pueden ser el ticket o factura de compra donde 
  salga reflejado marca y modelo del aparato o tambien la tarjeta de garantía del aparato 
  siempre y cuando esté debidamente cumplimentada y sellada por el vendedor. 
- Durante el período de garantía y ante cualquier posible avería, debe llevar el aparato junto 
  con su documento de garantía a la tienda donde lo compró. Ellos son los encargados de 
  gestionar y tramitar la garantía. 
 
Nota. 
Las piezas que son consumibles por desgaste del uso tales como bombillas o baterías, 
no entran en garantía. El cliente debe abonar el coste que suponga el cambio de esta pieza. 
 
 
 
 
 
 
 

No utilizar este aparato en bañeras, duchas o depósitos llenos de agua. 
Prohibido usar el aparato cerca de agua o de cualquier otro líquido. 
A este aparato no puede salpicarle agua o cualquier otro líquido. 
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Attention.  

- Read this manual carefully before using the appliance for the first time.  

- Keep the manual for future reference and questions.  

- If you sell or lend the appliance to third parties, it must always be accompanied by its manual.  

- Appliance designed for domestic and occasional use. Never for professional use. 

 
 
 
 



 

Safety Instructions. 
 
- Always connect the appliance to the mains using the cable supplied with the appliance.  
- Make sure that the electrical current in your home corresponds to that supported by the  
  appliance.  
- Do not use in damp areas or near water or any other liquid.  
- Do not use in bathtubs, showers or near containers filled with water.  
- Do not splash water or any other liquid on this appliance.  
- Do not place objects filled with water such as vases, glasses of water, etc. near the appliance.  
- Always place it on a completely flat and stable surface.  
- Never expose the appliance to the risk of falling or knocking.  
- Never place the cable in a place where it could be tripped over. 
 
- Ventilation of the projector is essential for its proper functioning.  
   - Always make sure that the ventilation grilles are not obstructed or covered.  
   - Never place the device on beds, sofas, carpets, near curtains, tablecloths, etc.  
   - Never embed it in furniture, shelves or cupboards that may impede the flow of air.  
   - The minimum distance free of obstacles around the projector must be 15 cm in diameter. 
 
- Always place it away from heat sources such as stoves, radiators, heat racks, etc.  
- Never light flame sources near the projector such as candles or other types of flame.  
- Always place it away from magnetic fields such as speakers, televisions, amplifiers, etc.  
- The mains plug must always remain easily operable.  
- Unplug from the mains whenever you have finished using it. Never leave it plugged in.  
- Never leave it plugged in during storms.  
- Always keep the device clean and free of dust.  
- Make sure you put the batteries in the correct position on the remote control.  
- Never mix batteries of different brands or types, and never new ones with used ones.  
- In case of breakdowns, the projector must be repaired by a specialized technical service.  
- This appliance can be used by children aged 8 years or older and persons with reduced  
  physical, sensory or mental capabilities or lack of experience or knowledge if they are 
  supervised or instructed concerning the safe use of the appliance and understand the hazards 
  involved.  
- The parent or legal guardian of the child or person in their care who uses this appliance is fully 
responsible for any damage, risk or accident that may be caused by the appliance in their hands. 
 
WARNING 
 
To reduce the risk of electric shock, do not remove cover (or back). There are no user-
serviceable parts inside. 
 

 
 
 
 
 



 
 

Parts Of The Device. 
 

      
 

A. On / Off. 
B. HDMI port. 
C. Mini Jack port (Audio Out). 
D. USB port. 
E. Fan. 
F. Power connector. 
G. Focus adjustment wheel. 
H. Lens. 
I.  Air Input. 
J. Rotation wheel. 

 
 

 
 
 
 
 

1. Power button.  
2. Source.  
3. Mute. To mute the audio.  
4. Up button.  
5. Left button.  
6. Right button.  
7. Down button.  
8. Ok.  
9. Volume down.  
10. Volume up.  
11. Settings.  
12. Back.  
13. Home. Direct access to the main screen. 

 



 
 

Unpacking.  
 
- Carefully remove the unit from the packaging.  
- Keep the packaging for later use.  
- Carefully remove any protective cards and plastic sleeves. 
 
 

ON / OFF. 
 
- To turn on, press and hold the projector's power button for 3 seconds.  
- To turn off, press and hold the power button again and the message "Shut down" will appear  
  on the screen for you to accept.  
- You can also turn on and off from the remote control. 
 
 

Focus Adjustment. 
 
When the projector is on, adjust the sharpness with the  
focus wheel on the back of the projector. 
 
 
 
 
 
 

 

Sound. 
 
- Set the volume to a safe level.  
- If you set the volume too high and continuously, it may be harmful to your hearing and cause  
  hearing loss.  
- Hearing damage can be significant and irreversible.  
- If you notice a hearing problem, consult a doctor.  
- To listen to the playback audio, you can do so in 3 ways:  
   - 1. Using the same speaker that the projector has built-in.  
   - 2. Using a speaker connected by Jack cable to the projector's audio output.  
   - 3. Using a Bluetooth speaker connected to the projector wirelessly. 
 
Connect Bluetooth Speaker for audio.  
 
- Turn on the Bluetooth speaker and make sure it is in standby state to pair.  
- Now on the projector, go to "Settings" and then "Network Settings".  
- Activate or turn on the Bluetooth and a list of found Bluetooth will appear.  
- Select the name of the Bluetooth of the speaker you want to pair. 
 
 
 
 
 
 



 
 

Internet Connection  

 
- To be able to watch videos from Youtube, Netflix, etc., you need to connect the projector to  
   the internet.  
- The internet connection must be made via a WiFi wireless signal.  
- To connect the projector to the home WiFi signal, follow these steps:  
   - Go to "Settings" and then "Connection Settings".  
   - Go to the "WiFi" option.  
   - Activate WiFi and a list of the networks found will appear.  
   - Select the name of the home network and then enter the WiFi password. 
 

Condensation.  
 
- Moving the device from one area or room to another may cause condensation as the ambient 
  temperature changes from one location to another.  
- If there is moisture inside the player, it may not operate properly.  
- Do not turn on the device and wait approximately one hour for the moisture to evaporate. 
 

Power Saving.  
 
- The device must be unplugged from the power outlet at the end of each use.  
- If there is no audio signal or no device connected in AUX mode for approximately 15 minutes, 
  the unit will automatically switch to standby mode. 
 

 

Interface and Menus.  
 
When you turn on the projector, the projector startup playback appears.  
The following interface or user screen will then appear. 
 

 
 
Its handling is easy, intuitive and similar to that of a Smartphone. 
 
 
 
 
 



 
 

Projector Cleaning.  
 
- Always keep the device clean and dust-free.  
- Clean the device with a soft, dry cloth to remove dust.  
- When not in use, keep it unplugged from the power supply and cover it so that it does not  
  collect dust. 
 
 

Specifications and Features. 
 
- System: Android 11.0.  
- CPU: Quad-core ARM Cortex-A35.  
- GPU: Mali-G31 supports OpenGL ES3.2,Vulkan 1.1,and OpenCL2.0.  
- WIFI: AW869A - Dual band WiFi6 + BT5.0 Module Spec.  
- RAM: 2Gb.  
- Internal Storage Memory: 16Gb.  
- HDMI-USB-Mini Jack input.  
- Projection type: 2.65inch LCD TFT display.  
- Projection lighting: LED.  
- LED lifespan: 30,000 hours.  
- Native resolution: 1280x600P.  
- Color temperature: 8000K ±(1000K).  
- Brightness: 180 lumens.  
- Contrast: 1500:1  
- Image rotation: 360 degrees.  
- 3-piece glass lens.  
- Ratio: 16:9 - 4:3.  
- Lamp power: 60W.  
- Manual focus.  
- Projection distance: 1.2-4 meters.  
- Projection size: 40-130 inches.  
- Speaker: 1x3W.  
- Supported audio formats: MP3/WMA/ACC.  
- Supported image formats: JPG,BMP,PNG.  
- Supported video formats: HEVC/VP9/AVS2/AVC/MPEG1/MPEG2/AV1.  
- Voltage: 220-240 / 50-60Hz. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 

Symbology. 
 
 

The lightning flash with arrowhead symbol within an equilateral triangle is intended to 
alert the user to the presence of uninsulated dangerous voltage within the product's 
enclosure that may be of sufficient magnitude to constitute a risk of electric shock to 
persons. 

 
 
The exclamation point within an equilateral triangle is intended to alert the user to the 
presence of operating and maintenance (servicing) instructions in the literature 
accompanying the appliance. 
 

 
Batteries must not be disposed of in normal household waste. Every consumer is 
obliged to return batteries and rechargeable batteries to special disposal sites. This 
device must be disposed of in special recycling centres. Never dispose of this device  
in normal household waste. 
 

 
 
 

 
Warranty Conditions. 
 
- This appliance is covered against any breakdown as long as it has been caused by a failure  
   of the manufacturer's own electrical system.  
- The guarantee does not cover breakdowns that have been caused by knocks, misuse or any  
   other negligence on the part of the user.  
- The documents that validate the guarantee may be the ticket or purchase invoice where the 
   brand and model of the appliance are reflected or also the guarantee card of the appliance as  
   long as it is duly completed and stamped by the seller.  
- During the guarantee period and in the event of any possible breakdown, you must take the  
   appliance together with its guarantee document to the store where you bought it.  
   They are responsible for managing and processing the guarantee. 
 
Note. 
 
Parts that are consumable due to wear and tear, such as light bulbs or batteries, are not  
covered by warranty. The customer must pay the cost of replacing this part. 
 
 
 
 
 

Do not use this appliance in a bathtub, shower or tank filled with water.  
Do not use the appliance near water or any other liquid.  
Do not expose this appliance to water or any other liquid. 
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Atenção. 

- Ler atentamente este manual antes de utilizar o aparelho pela primeira vez. 

- Conservar o manual para futuras consultas e perguntas. 

- Se o aparelho for vendido ou emprestado a terceiros, deve ser sempre acompanhado do 

respetivo manual. 

- Aparelho concebido para uma utilização doméstica e ocasional. Nunca para uso profissional. 

 
 



 
 

Instruções de segurança. 
 
- Ligue sempre o aparelho à rede eléctrica com o cabo fornecido com o aparelho. 
- Certifique-se de que a corrente elétrica da casa corresponde à suportada pelo aparelho. 
- Não utilizar em ambientes húmidos ou perto de água ou qualquer outro líquido. 
- Não utilizar em banheiras, chuveiros ou perto de tanques cheios de água. 
- Água ou qualquer outro líquido não pode ser salpicado para este dispositivo. 
- Não coloque objetos cheios de água, como vasos, copos com água, etc., perto do aparelho. 
- Coloque sempre sobre uma superfície totalmente plana e estável. 
- Nunca exponha o aparelho a riscos de quedas ou impactos. 
- Nunca coloque o cabo no meio onde possa tropeçar. 
 
- A ventilação do projetor é essencial para o seu bom funcionamento. 
 - Certifique-se sempre de que as grelhas de ventilação não estão obstruídas ou cobertas. 
 - Nunca coloque o aparelho sobre camas, sofás, tapetes, perto de cortinas, toalhas de mesa, 

etc. 
 - Nunca coloque em móveis, prateleiras ou armários que possam impedir o fluxo de ar. 
 - A distância mínima livre de obstáculos em redor do projetor deve ser de 15cm de diâmetro. 
 
- Coloque-o sempre longe de fontes de calor, como fogões, radiadores, grelhadores, etc. 
- Nunca acenda fontes de chama perto do projetor, como velas ou outro tipo de chama. 
- Coloque-o sempre longe de campos magnéticos, como colunas, televisores, amplificadores, 
etc. 

- A ficha deve manter-se sempre facilmente utilizável. 
- Desligue da tomada elétrica sempre que terminar de o utilizar. Nunca o deixe ligado. 
- Durante tempestades, nunca o ligue. 
- Mantenha sempre o aparelho limpo e livre de pó. 
- Certifique-se de que coloca as pilhas na posição correta do comando. 
- Nunca misture pilhas de marcas ou tipos diferentes, nem novas com usadas. 
- Em caso de avaria o projector deverá ser reparado por um serviço técnico especializado. 
- Este aparelho pode ser utilizado por crianças com mais de 8 anos de idade e pessoas com 
capacidades físicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou com falta de experiência ou 
conhecimento, desde que sejam supervisionadas ou instruídas sobre a utilização segura do 
aparelho e compreendam os perigos envolvidos . 

- O pai, a mãe ou o responsável legal da criança ou dependente que utilize este aparelho é 
totalmente responsável por qualquer dano, risco ou acidente que o aparelho possa causar nas 
suas mãos. 

 
AVISO 
 
Para reduzir o risco de choque elétrico, não retire a tampa (ou a parte traseira). Não existem 
peças internas que possam ser reparadas pelo utilizador. 

 
 
 



 
 

 
Peças do dispositivo. 
 

      
 

A. Ligado/Desligado. 
B. HDMI. 
C. Porta Mini Jack. 
D. USB. 
E. Ventoinha. 
F. Cabo de alimentação. 
G. Roda de ajuste da focagem. 
H. Lente. 
I. Entrada de ar. 
J. Roda de rotação. 

 

 
 
 
 
 

1. Botão On/Off. 
2. Fonte.  
3. Mudo. Para silenciar o áudio. 
4. Botão para cima. 
5. Botão esquerdo. 
6. Botão direito. 
7. Botão para baixo. 
8. Ok. 
9. Baixar o volume. 
10. Aumentar volume. 
11. Definições. 
12. Voltar. 
13. Início. Acesso direto ao ecrã inicial. 



 
 

Desembalagem. 
 
- Retirar cuidadosamente a unidade da embalagem.  
- Guarde a embalagem para utilização posterior. 
- Retire cuidadosamente os cartões de proteção e as mangas de plástico. 
 
 

Ligado/Desligado. 
 
- Para ligar, prima e mantenha premido o botão de alimentação do projetor durante 3 segundos. 
- Para desligar, prima e mantenha premido o botão de alimentação novamente e a mensagem 
“Desligar” aparecerá no ecrã para que a aceite. 

   A mensagem “Desligar” aparecerá no ecrã para que a aceite. 
- Também pode ligar e desligar a partir do controlo remoto. 
 
 

Ajuste da focagem. 
 

Quando o projetor estiver ligado, ajuste a nitidez com a roda 
de focagem na parte de trás do projetor. 
 
 
 
 
 
 

 

Som. 
 
- Defina um nível de volume seguro.  
- Se definir o volume demasiado alto e continuamente, pode ser prejudicial para a sua audição e 

causar perda de audição. 
- As lesões auditivas podem ser significativas e irreversíveis. 
- Se detetar um problema de audição, consulte um médico. 
- Existem 3 formas de ouvir o áudio de reprodução: 
    - 1. Através do mesmo altifalante que o projetor tem incorporado. 
    - 2. Utilizando um altifalante ligado por um cabo jack à saída de áudio do projetor. 
    - 3. Utilizando um altifalante bluetooth ligado sem fios ao projetor. 
 
Ligar a coluna Bluetooth para áudio. 
 
- Ligue o altifalante Bluetooth e certifique-se de que está em modo de espera para emparelhar. 
- Agora, no projetor, entre em “Definições” e depois em “Definições de rede”. 
- Active ou ligue o Bluetooth e aparecerá uma lista de Bluetooth encontrados. 
- Selecione o nome do bluetooth do altifalante que pretende emparelhar. 
 
 
 
 



 
 
 
 

Ligação à Internet 
 
- Para ver vídeos do Youtube, Netflix, etc., é necessário ligar o projetor à Internet. 
- A ligação à Internet deve ser efectuada através de um sinal sem fios WiFi. 
- Para ligar o projetor ao sinal WiFi de casa, siga os passos abaixo: 
   - Aceda a “Definições” e depois a “Definições de rede”. 
   - Aceder à opção “WiFi”. 
   - Ativar o WiFi e aparece uma lista de redes encontradas. 
   - Selecione o nome da rede doméstica e, em seguida, introduza a palavra-passe Wifi. 
 

Condensação. 
 
- A deslocação do leitor de uma área ou divisão para outra pode provocar condensação quando 
a temperatura ambiente muda de um local para outro.  

- Se houver humidade no interior do aparelho, este pode não funcionar corretamente.  
- Não ligue o aparelho e espere cerca de uma hora para que a humidade se evapore. 
 

Poupança de energia. 
 
- O dispositivo deve ser desligado da tomada após cada utilização. 
- Se não houver sinal de áudio ou nenhum dispositivo ligado no modo AUX durante cerca de 15 
minutos, a unidade mudará automaticamente para o modo de espera. 

 
 

Interface e menus. 
 
Quando liga o projetor, aparece a reprodução inicial do projetor. 
Em seguida, será apresentada a seguinte interface de utilizador ou ecrã. 
 

 
 
O seu manuseamento é fácil, intuitivo e semelhante ao de um Smartphone. 
 
 
 
 



 
 

Limpeza do projetor. 
 
- Mantenha sempre o dispositivo limpo e sem pó. 
- Limpe o aparelho com um pano macio e seco para remover o pó. 
- Enquanto não estiver a ser utilizado, mantenha-o desligado da tomada elétrica e tape-o para 
que não acumule pó. 

 

Especificações e características. 
 
- Sistema: Android 11.0. 
- CPU: ARM Cortex-A35 de quatro núcleos. 
- GPU: O Mali G31 suporta OpenGL ES3.2, Vulkan 1.1 e OpenCL2.0. 
- WIFI: AW869A Especificações do módulo WiFi6 + BT5.0 de banda dupla. 
- Memória RAM: 2Gb. 
- Armazenamento de memória interna: 16 Gb. 
- Entrada HDMI-USB-Mini Jack. 
- Tipo de projeção: visor LCD TFT de 2,65 polegadas. 
- Iluminação de projeção: LED. 
- Vida útil do LED: 30.000 horas. 
- Resolução nativa: 1280x600P. 
- Temperatura de cor: 8000K ±(1000K). 
- Brilho: 180 lúmens. 
- Contraste: 1500:1 
- Rotação da imagem: 360 graus. 
- Lente de vidro de 3 peças. 
- Proporção: 16:9 - 4:3. 
- Potência da lâmpada: 60W. 
- Foco manual. 
- Distância de projeção: 1,2-4 metros. 
- Tamanho da projeção: 40-130 polegadas. 
- Altifalante: 1x3W. 
- Formatos de áudio suportados: MP3/WMA/ACC. 
- Formatos de imagem suportados: JPG, BMP, PNG. 
- Formatos de vídeo suportados: HEVC/VP9/AVS2/AVC/MPEG1/MPEG2/AV1. 
- Tensão: 220-240 / 50-60Hz. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

Simbologia. 
 
 

O símbolo de um raio com ponta de seta no interior de um triângulo equilátero 
destina-se a alertar o utilizador para a presença de uma tensão perigosa não isolada 
no interior do invólucro do produto, que pode ser de magnitude suficiente para 
constituir um risco de choque elétrico para as pessoas . 

 
 
O ponto de exclamação dentro de um triângulo equilátero tem como objetivo alertar o 
utilizador para a presença de instruções de operação e manutenção (serviço) na 
documentação que acompanha o aparelho. 
 

 
As baterias não podem ser eliminadas juntamente com o lixo doméstico normal. Todo 
o consumidor é obrigado a devolver as baterias a locais de eliminação especiais. 
Este dispositivo deve ser eliminado em centros de reciclagem especiais. 
Nunca deite este dispositivo no lixo doméstico comum. 
 

 
 
 

 

Condições de Garantia. 
 
- Este dispositivo está coberto contra qualquer avaria, desde que seja causada por uma falha no 
sistema eléctrico do próprio fabricante. 

- A garantia não cobre avarias provocadas por pancadas, utilização indevida ou qualquer outra 
negligência por parte do utilizador. 

- Os documentos que validam a garantia podem ser o recibo de compra ou fatura indicando a 
marca e modelo do aparelho ou também o cartão de garantia do aparelho desde que 
devidamente preenchido e selado pelo vendedor. 

- Durante o período de garantia e em caso de eventual avaria, deverá levar o aparelho 
juntamente com o seu documento de garantia à loja onde o adquiriu. São responsáveis pela 
gestão e processamento da garantia. 

 
Nota. 
As peças consumíveis devido ao desgaste, como lâmpadas ou baterias, não estão cobertas pela 
garantia. O cliente deverá pagar o custo da troca desta peça. 
 
 
 
 
 
 

Não utilize este aparelho em banheiras, chuveiros ou depósitos cheios de água. 
É proibido utilizar o aparelho perto de água ou de qualquer outro líquido. 
Água ou qualquer outro líquido não pode ser salpicado neste dispositivo. 
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Attenzione. 

- Si prega di leggere attentamente questo manuale prima di utilizzare il dispositivo per la prima 

volta. 

- Conservare il manuale per riferimenti e dubbi futuri. 

- Se si vende o si presta l'apparecchio a terzi, esso dovrà essere sempre accompagnato dal 

relativo manuale. 

- Dispositivo destinato ad un uso domestico ed occasionale. Mai per uso professionale. 

 



 
 
 

Istruzioni di sicurezza. 
 
- Collegare sempre l'apparecchio alla rete elettrica tramite il cavo in dotazione con l'apparecchio. 
- Assicurarsi che la corrente elettrica presente in casa corrisponda a quella supportata 
dall'apparecchio. 

- Non utilizzare in ambienti umidi o vicino ad acqua o altri liquidi. 
- Non utilizzare in vasche da bagno, docce o in prossimità di serbatoi pieni d'acqua. 
- Non è consentito schizzare acqua o altri liquidi su questo dispositivo. 
- Non posizionare oggetti pieni d'acqua come vasi, bicchieri d'acqua, ecc. vicino all'apparecchio. 
- Posizionare sempre su una superficie completamente piana e stabile. 
- Non esporre mai l'apparecchio a rischi di cadute o urti. 
- Non posizionare mai il cavo al centro dove potrebbe inciampare. 
 
- La ventilazione del proiettore è essenziale per il suo corretto funzionamento. 
 - Assicurarsi sempre che le griglie di ventilazione non siano ostruite o coperte. 
 - Non posizionare mai l'apparecchio su letti, divani, tappeti, vicino a tende, tovaglie, ecc. 
 - Non incassare mai in mobili, scaffali o armadi che potrebbero ostacolare il flusso d'aria. 
 - La distanza minima senza ostacoli attorno al proiettore deve essere di 15 cm di diametro. 
 
- Posizionarlo sempre lontano da fonti di calore come stufe, radiatori, griglie, ecc. 
- Non accendere mai fonti di fiamma vicino al proiettore come candele o altri tipi di fiamme. 
- Posizionarlo sempre lontano da campi magnetici come altoparlanti, televisori, amplificatori, ecc. 
- La spina deve essere sempre facilmente raggiungibile. 
- Scollegare dalla presa elettrica ogni volta che si finisce di utilizzarlo. Non lasciarlo mai 
collegato. 
- Durante i temporali, non tenerlo mai collegato. 
- Mantenere sempre l'apparecchio pulito e privo di polvere. 
- Assicurati di inserire le batterie nella posizione corretta del telecomando. 
- Non mischiare mai batterie di marche o tipi diversi, né batterie nuove con quelle usate. 
- In caso di guasti il proiettore deve essere riparato da un servizio tecnico specializzato. 
- Questo dispositivo può essere utilizzato da bambini di età superiore a 8 anni e da persone con 
disabilità capacità fisiche, sensoriali o mentali ridotte o mancanza di esperienza o conoscenza 
se sono supervisionati o istruiti sull'uso sicuro dell'apparecchio e comprendono i pericoli 
connessi. 

- Il padre, la madre o il tutore legale del bambino o della persona a carico che utilizza questo 
dispositivo è pienamente responsabile per eventuali danni, rischi o incidenti che il dispositivo 
potrebbe causare nelle loro mani. 

 
AVVERTIMENTO 
 
Per ridurre il rischio di scosse elettriche, non rimuovere il coperchio (o il retro). All'interno non 
sono presenti parti riparabili dall'utente. 

 
 



 
 
 
 
 

 
Parti del dispositivo. 
 

      
 

A. Acceso/spento. 
B. HDMI. 
C. Porta Mini Jack. 
D. USB. 
E. Fan. 
F. Cavo di alimentazione. 
G. Rotella di regolazione della messa a fuoco. 
H. Obiettivo. 
I. Ingresso aria. 
J. Ruota di rotazione. 

 

 
 

1.Pulsante di accensione/spegnimento. 
2.Fonte. 
3.Muto. Per disattivare l'audio. 
4.Pulsante Carica. 
5.Pulsante sinistro. 
6.Pulsante destro. 
7.Pulsante Scarica. 
8.Va bene. 
9.Abbassare il volume. 
10.Aumentare il volume. 
11.Impostazioni. 
12.Torna indietro. 
13.Casa. Accesso diretto alla schermata principale. 



 
 
 
 
 

Disimballaggio. 
 
- Rimuovere con attenzione l'unità dall'imballaggio. 
- Conservare l'imballaggio per un uso successivo. 
- Rimuovere con attenzione eventuali carte di protezione e coperture in plastica. 
 
 

Acceso e spento. 
 
- Per accendere, tenere premuto il pulsante di accensione del proiettore per 3 secondi. 
- Per spegnere, tenere nuovamente premuto il pulsante di accensione e verrà visualizzato il 
messaggio. 

 "Spegni" sullo schermo per accettarlo. 
- Puoi anche accenderlo e spegnerlo dal telecomando. 
 
 

Regolazione della messa a fuoco. 
 

Quando il proiettore è acceso, regolare la nitidezza con la 
rotella di messa a fuoco sul retro del proiettore. 
 
 
 
 
 
 

 

Suono. 
 
- Imposta un livello di volume sicuro. 
- Se si imposta il volume troppo alto e in modo continuo, potrebbe essere dannoso per l'udito e 
causare la perdita dell'udito. 

- I danni all'udito possono essere significativi e irreversibili. 
- Se noti un problema di udito, consulta un medico. 
- Per ascoltare l'audio della riproduzione puoi farlo in 3 modi: 
 - 1. Utilizzando lo stesso altoparlante integrato nel proiettore. 

   - 2. Utilizzando un altoparlante collegato tramite cavo Jack all'uscita audio del proiettore. 
   - 3. Utilizzando un altoparlante Bluetooth collegato al proiettore in modalità wireless. 
 
Collegare l'altoparlante Bluetooth per l'audio. 
 
- Accendi l'altoparlante Bluetooth e assicurati che sia in stato di standby per l'accoppiamento. 
- Ora sul proiettore, inserisci "Impostazioni" e poi "Impostazioni di rete". 
- Attiva o attiva il Bluetooth e verrà visualizzato un elenco dei Bluetooth trovati. 
- Seleziona il nome Bluetooth dell'altoparlante che desideri collegare. 
 



 
 
 

 
 

Connessione Internet 
 
- Per guardare video da YouTube, Netflix, ecc., è necessario connettere il proiettore a Internet. 
- La connessione Internet deve essere effettuata tramite un segnale wireless WiFi. 
- Per connettere il proiettore al segnale WiFi domestico, seguire i seguenti passaggi: 

 - Accedi a "Impostazioni" e poi a "Impostazioni di rete". 
 - Inserisci l'opzione "WiFi". 
 - Attiva il Wifi e verrà visualizzato l'elenco delle reti trovate. 
 - Seleziona il nome della rete domestica e poi inserisci la password Wifi. 

 

Condensazione. 
 
- Lo spostamento dell'apparecchio da un'area o da una stanza all'altra può causare la 
formazione di condensa a causa del cambiamento della temperatura ambiente da un luogo 
all'altro. 

- Se all'interno del lettore è presente umidità, questo potrebbe non funzionare correttamente. 
- Non accendere il dispositivo e attendere circa un'ora affinché l'umidità evapori. 
 

Risparmio energetico. 
 
- Il dispositivo deve essere scollegato dalla presa di corrente dopo ogni utilizzo. 
- Se non c'è segnale audio o nessun dispositivo collegato in modalità AUX per circa 15 minuti, 
l'unità passerà automaticamente alla modalità standby. 

 
 

Interfaccia e menu. 
 
Quando si accende il proiettore, viene visualizzata la riproduzione all'avvio del proiettore. 
Quindi verrà visualizzata la seguente interfaccia utente o schermata. 
 

 
 
La sua gestione è facile, intuitiva e simile a quella di uno Smartphone. 
 
 



 
 
 
 

Pulizia del proiettore. 
 
- Mantenere sempre il dispositivo pulito e privo di polvere. 
- Pulire il dispositivo con un panno morbido e asciutto per rimuovere la polvere. 
- Quando non viene utilizzato, tenerlo scollegato dalla presa elettrica e coprirlo in modo che non 
prenda polvere. 

 
 

Specifiche e caratteristiche. 
 
- Sistema: Android 11.0. 
- Processore: quad-core ARM Cortex-A35. 
- GPU: Mali-G31 supporta OpenGL ES3.2,Vulkan 1.1 e OpenCL2.0. 
- WIFI: AW869A - Spec. modulo WiFi6 + BT5.0 dual band. 
- Memoria RAM: 2Gb. 
- Memoria interna: 16 GB. 
- Ingresso HDMI-USB-Mini Jack. 
- Tipo di proiezione: display TFT LCD da 2,65 pollici. 
- Illuminazione di proiezione: LED. 
- Durata della vita del LED: 30.000 ore. 
- Risoluzione nativa: 1280x600P. 
- Temperatura colore: 8000K ±(1000K). 
- Luminosità: 180 lumen. 
- Contrasto: 1500:1 
- Rotazione dell'immagine: 360 gradi. 
- Lente in vetro in 3 pezzi. 
- Rapporto: 16:9 - 4:3. 
- Potenza lampada: 60 W. 
- Messa a fuoco manuale. 
- Distanza di proiezione: 1,2-4 metri. 
- Dimensioni di proiezione: 40-130 pollici. 
- Altoparlante: 1x3W. 
- Formati audio supportati: MP3/WMA/ACC. 
- Formati immagine supportati: JPG,BMP,PNG. 
- Formati video supportati: HEVC/VP9/AVS2/AVC/MPEG1/MPEG2/AV1. 
- Voltaggio: 220-240 / 50-60Hz. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 
 

Simbologia. 
 
 

Il simbolo del fulmine con la punta di freccia all'interno di un triangolo equilatero ha lo 
scopo di avvisare l'utente della presenza di tensione pericolosa non isolata all'interno 
dell'involucro del prodotto che potrebbe essere di intensità sufficiente da costituire un 
rischio di scossa elettrica per le persone. 
 
Il punto esclamativo all'interno di un triangolo equilatero ha lo scopo di avvisare 
l'utente della presenza di istruzioni di uso e manutenzione (servizio) nella 
documentazione che accompagna l'apparecchio. 
 

 
Le batterie non possono essere smaltite insieme ai normali rifiuti domestici. Ogni 
consumatore è obbligato a restituire le batterie a luoghi di smaltimento speciali. 
Questo dispositivo deve essere smaltito negli appositi centri di riciclaggio. 
Non smaltire mai questo dispositivo insieme ai normali rifiuti domestici. 
 

 
 
 

 

Condizioni di garanzia. 
 
- Questo apparecchio è coperto contro qualsiasi guasto purché sia stato causato da un guasto 
dell'impianto elettrico del produttore. 

- La garanzia non copre i guasti causati da urti, uso improprio o qualsiasi altra negligenza da 
parte dell'utente. 

- I documenti che validano la garanzia possono essere la ricevuta d'acquisto o la fattura 
riportante la marca e il modello dell'apparecchio oppure anche la scheda di garanzia 
dell'apparecchio purché debitamente compilata e sigillata dal venditore. 

- Durante il periodo di garanzia e in caso di eventuale guasto, è necessario portare l'apparecchio 
insieme al documento di garanzia presso il negozio dove lo si è acquistato. Sono incaricati della 
gestione e del trattamento della garanzia. 

 
Nota. 
Le parti consumabili a causa dell'usura, come lampadine o batterie, non sono coperte dalla 
garanzia. Il cliente deve pagare il costo della modifica di questa parte. 
 
 
 
 
 
 

Non utilizzare questo apparecchio in vasche da bagno, docce o vasche piene 
d'acqua. 
È vietato utilizzare il dispositivo in prossimità di acqua o qualsiasi altro liquido. 
Non è consentito schizzare acqua o altri liquidi su questo dispositivo. 
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Attention. 

- Veuillez lire attentivement ce manuel avant d'utiliser l'appareil pour la première fois. 

- Conservez le manuel pour référence future et en cas de doute. 

- Si vous vendez ou prêtez l'appareil à des tiers, il doit toujours être accompagné de son manuel. 

- Appareil conçu pour un usage domestique et occasionnel. Jamais pour un usage professionnel. 

 
 
 
 



 
 

Consignes de sécurité. 
 
- Connectez toujours l'appareil au secteur avec le câble fourni avec l'appareil. 
- Assurez-vous que le courant électrique dans la maison correspond à celui supporté par 
l'appareil. 

- Ne pas utiliser dans des environnements humides ou à proximité d'eau ou de tout autre liquide. 
- Ne pas utiliser dans les baignoires, les douches ou à proximité de réservoirs remplis d'eau. 
- L'eau ou tout autre liquide ne peut pas être projeté sur cet appareil. 
- Ne placez pas d'objets remplis d'eau tels que des vases, des verres d'eau, etc. à proximité de 
l'appareil. 

- Placez-le toujours sur une surface complètement plane et stable. 
- N'exposez jamais l'appareil à des risques de chutes ou de chocs. 
- Ne placez jamais le câble au milieu, là où on pourrait trébucher. 
 
- La ventilation du projecteur est indispensable à son bon fonctionnement. 
  - Assurez-vous toujours que les grilles de ventilation ne sont pas obstruées ou couvertes. 

- Ne placez jamais l'appareil sur des lits, des canapés, des tapis, à proximité de rideaux, de 
nappes, etc. 

  - Ne jamais intégrer dans des meubles, des étagères ou des armoires qui pourraient gêner la 
circulation de l'air. 

 - La distance minimale sans obstacle autour du projecteur doit être de 15 cm de diamètre. 
 
- Placez-le toujours à l'écart des sources de chaleur telles que les cuisinières, les radiateurs, les 
grils chauffants, etc. 

- N'allumez jamais de sources de flammes à proximité du projecteur telles que des bougies ou 
d'autres types de flammes. 

- Placez-le toujours à l'écart des champs magnétiques tels que les enceintes, téléviseurs, 
amplificateurs, etc. 

- La fiche secteur doit toujours rester facilement utilisable. 
- Débranchez-le de la prise électrique chaque fois que vous avez fini de l'utiliser. Ne le laissez 
jamais branché. 

- Lors d'orages, ne le branchez jamais. 
- Gardez toujours l'appareil propre et exempt de poussière. 
- Assurez-vous de placer les piles dans la bonne position de la télécommande. 
- Ne mélangez jamais des piles de marques ou de types différents, ni des piles neuves avec des 
piles usagées. 

- En cas de panne, le projecteur doit être réparé par un service technique spécialisé. 
- Cet appareil peut être utilisé par des enfants de plus de 8 ans et des personnes ayant des 
capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites ou manquant d'expérience ou de 
connaissances s'ils sont supervisés ou instruits sur l'utilisation sûre de l'appareil et comprennent 
les dangers encourus. 

- Le père, la mère ou le tuteur légal de l'enfant ou de la personne à charge qui utilise cet appareil 
est entièrement responsable de tout dommage, risque ou accident que l'appareil pourrait causer 
entre ses mains. 

 
 
 
 
 
 



 
 
AVERTISSEMENT 
 
Pour réduire le risque de choc électrique, ne retirez pas le couvercle (ou le dos). Il n’y a aucune 
pièce réparable par l’utilisateur à l’intérieur. 
 

 
 
 
 

 

 
Parties de l'appareil. 
 

      
 

A. Marche/arrêt. 
B.HDMI. 
C. Port mini-jack. 
D.USB. 
E. Fan. 
F. Câble d'alimentation. 
G. Molette de réglage de la mise au point. 
H. Objectif. 
I. Entrée d'air. 
J. Roue de rotation. 

 
 
 
 
 
 
 



 
 
 

 
 

 
 

Déballage. 
 
- Retirez délicatement l'appareil de son emballage. 
- Conserver l'emballage pour une utilisation ultérieure. 
- Retirez soigneusement les cartes de protection et les caches en plastique. 
 
 

Allumé et éteint. 
 
- Pour allumer, maintenez enfoncé le bouton d'alimentation du projecteur pendant 3 secondes. 
- Pour éteindre, appuyez à nouveau sur le bouton d'alimentation et maintenez-le enfoncé et le 
message « Éteindre » apparaîtra à l'écran pour que vous l'acceptiez. 

- Vous pouvez également l'allumer et l'éteindre depuis la télécommande. 
 
 

Réglage de la mise au point. 
 

Lorsque le projecteur est allumé, réglez la netteté avec la 
molette de mise au point située à l'arrière du projecteur. 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

1. Bouton marche/arrêt. 
2. Source. 
3. Muet. Pour couper le son. 
4. Bouton de téléchargement. 
5. Bouton gauche. 
6. Bouton droit. 
7. Bouton de téléchargement. 
8. D'accord. 
9. Réduire le volume. 
10. Augmentez le volume. 
11. Paramètres. 
12. Retournez. 
13. Accueil. Accès direct à l'écran principal. 



 

Son. 
 
- Définissez un niveau de volume sûr. 
- Si vous réglez le volume trop haut et de manière continue, cela peut nuire à votre 
 oreille et perdre l'audition. 
- Les dommages auditifs peuvent être importants et irréversibles. 
- Si vous constatez un problème d'audition, consultez un médecin. 
- Pour écouter l'audio de la lecture, vous pouvez le faire de 3 manières : 
 - 1. Utiliser le même haut-parleur que celui intégré au projecteur. 
 - 2. Utilisation d'un haut-parleur connecté par câble Jack à la sortie audio du projecteur. 
 - 3. Utilisation d'un haut-parleur Bluetooth connecté au projecteur sans fil. 

 
Connectez le haut-parleur Bluetooth pour l'audio. 
 
- Allumez le haut-parleur Bluetooth et assurez-vous qu'il est en état de veille pour le couplage. 
- Maintenant sur le projecteur, entrez « Paramètres » puis « Paramètres réseau ». 
- Activez ou activez le Bluetooth et une liste des Bluetooth trouvés apparaîtra. 
- Sélectionnez le nom Bluetooth de l'enceinte que vous souhaitez associer. 

 
 

Connexion Internet 
 
- Pour regarder des vidéos de YouTube, Netflix, etc., vous devez connecter le projecteur à 
Internet. 

- La connexion Internet doit être établie via un signal sans fil WiFi. 
- Pour connecter le projecteur au signal WiFi domestique, suivez les étapes suivantes : 

- Entrez « Paramètres » puis « Paramètres réseau ». 
   - Entrez l'option "Wi-Fi". 
   - Activez le Wifi et une liste des réseaux trouvés apparaît. 
   - Sélectionnez le nom du réseau domestique puis saisissez le mot de passe Wifi. 
 

Condensation. 
 
- Déplacer l'appareil d'une zone ou d'une pièce à une autre peut provoquer de la condensation 
en raison du changement de température ambiante d'un endroit à un autre. 

- S'il y a de l'humidité à l'intérieur du lecteur, celui-ci risque de ne pas fonctionner correctement. 
- N'allumez pas l'appareil et attendez environ une heure que l'humidité s'évapore. 
 

Économie d'énergie. 
 
- L'appareil doit être débranché de la prise de courant après chaque utilisation. 
- S'il n'y a aucun signal audio ou aucun appareil connecté en mode AUX pendant environ 15 
minutes, l'appareil passera automatiquement en mode veille. 

 

Interface et menus. 
 
Lorsque vous allumez le projecteur, la lecture de démarrage du projecteur apparaît. 
Ensuite, l'interface utilisateur ou l'écran suivant apparaîtra. 
 
 



 
 

 
 
Sa prise en main est simple, intuitive et similaire à celle d'un Smartphone. 
 

Nettoyage du projecteur. 
 
- Gardez toujours l'appareil propre et sans poussière. 
- Nettoyez l'appareil avec un chiffon doux et sec pour éliminer la poussière. 
- Lorsqu'il n'est pas utilisé, laissez-le débranché de la prise électrique et couvrez-le afin qu'il 
n'accumule pas de poussière. 

 

Spécifications et fonctionnalités. 
 
- Système : Android 11.0. 
- Processeur : ARM Cortex-A35 quadricœur. 
- GPU : Mali-G31 prend en charge OpenGL ES3.2, Vulkan 1.1 et OpenCL2.0. 
- WIFI : AW869A - Spécifications du module WiFi6 + BT5.0 double bande. 
- Mémoire RAM : 2 Go. 
- Stockage mémoire interne : 16 Go. 
- Entrée HDMI-USB-Mini Jack. 
- Type de projection : écran LCD TFT 2,65 pouces. 
- Eclairage de projection : LED. 
- Durée de vie des LED : 30 000 heures. 
- Résolution native : 1280x600P. 
- Température de couleur : 8 000 K ± (1 000 K). 
- Luminosité : 180 lumens. 
- Contraste : 1500:1 
- Rotation de l'image : 360 degrés. 
- Lentille en verre 3 pièces. 
- Rapport : 16:9 - 4:3. 
- Puissance de la lampe : 60W. 
- Mise au point manuelle. 
- Distance de projection : 1,2 à 4 mètres. 
- Taille de projection : 40-130 pouces. 
- Haut-parleur : 1x3W. 
- Formats audio pris en charge : MP3/WMA/ACC. 
- Formats d'images pris en charge : JPG, BMP, PNG. 
- Formats vidéo pris en charge : HEVC/VP9/AVS2/AVC/MPEG1/MPEG2/AV1. 
- Tension : 220-240 / 50-60Hz. 



 

 
Symbologie. 
 
 

Le symbole d'un éclair avec une pointe de flèche dans un triangle équilatéral est 
destiné à alerter l'utilisateur de la présence d'une tension dangereuse non isolée à 
l'intérieur du boîtier du produit qui peut être d'une ampleur suffisante pour constituer un 
risque de choc électrique pour les personnes. 

 
 
Le point d'exclamation dans un triangle équilatéral est destiné à alerter l'utilisateur de 
la présence d'instructions d'utilisation et de maintenance (service) dans la 
documentation accompagnant l'appareil. 
 

 
Les piles ne peuvent pas être jetées avec les ordures ménagères normales. Chaque 
consommateur est tenu de rapporter les batteries à des sites d'élimination spéciaux. 
Cet appareil doit être éliminé dans des centres de recyclage spéciaux. 
Ne jetez jamais cet appareil avec les ordures ménagères. 
 

 
 
 

 

Conditions de garantie. 
 
- Cet appareil est couvert contre toute panne pour autant qu'elle soit provoquée par une 
défaillance du système électrique du fabricant. 

- La garantie ne couvre pas les pannes provoquées par des chocs, une mauvaise utilisation ou 
toute autre négligence de la part de l'utilisateur. 

- Les documents qui valident la garantie peuvent être le ticket d'achat ou la facture faisant 
apparaître la marque et le modèle de l'appareil ou encore la carte de garantie de l'appareil à 
condition qu'elle soit dûment complétée et scellée par le vendeur. 

- Pendant la période de garantie et en cas de panne éventuelle, vous devez rapporter l'appareil 
accompagné de son document de garantie au magasin où vous l'avez acheté. Ils sont en 
charge de la gestion et du traitement de la garantie. 

 
Note. 
Les pièces consommables en raison de l'usure, telles que les ampoules ou les piles, ne sont pas 
couvertes par la garantie. Le client doit payer les frais de changement de cette pièce. 
 
 
 
 
 

 
 

N'utilisez pas cet appareil dans des baignoires, des douches ou des réservoirs 
remplis d'eau. 
Il est interdit d'utiliser l'appareil à proximité d'eau ou de tout autre liquide. 
L'eau ou tout autre liquide ne peut pas être projeté sur cet appareil. 
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